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OBPA3 BOI'TAHA XMEJIbHULIbKOI'O B YKPAITHCBKOMY ®OJIbKJIOPI

Y cmammi na ocuosi nimepamypuux Oocepen auanizyemovcs 6iodobpadicenus obpaszy b.
XmenvHuybko2o 8 YKpaiHCubKill YCHIll HAPOOHIU meopuocmi. 3pobaeno UCHOBOK npo me, Wo npu
OOMIHY8AHHI NO3UMUBHUX XAPAKMEPUCMUK 0CcOOU 2embMana ma 1o2o OisiibHocmi, y (DONbKIOPHUX
meopax 3yCmpiuaromucs 1 He2amueHi OYIHKU.
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IlocTanoBka nmpoodJjemu

Xapu3MaTu4Ha  IOCTaTh  BHJATHOTO  YKpPAiHCBKOTO  JepkaBoTBopus  bormana
XMEIbHUIIBKOTO 3aBXAW W 0 CbOroAHi Oyla B LEHTPl yBaru iCTOPUKIB, JIITEPATOPIB, NifA4iB
MUCTEITBA Pi3HUX MOKOJiHb. BuaaTHOMY yKpaiHIfo Ta OT0 Yyacy MpUCBSYEHO THUCSYl HAYKOBUX,
JITepaTypHUX Ta MUCTELbKUX TBOPIB HAPI3HOMAHITHIIINX >XKaHPiB 1 (hopmartiB. [lopsn 3 mum sk
CHpaBii HApOAHUHN Tepoil, XMETbHUIBKUNA CTaB OJHHM i3 OCHOBHHX MEPCOHAXIB YKPaiHCHKOT
YCHOI TpajaMilii, aKkTUBHE TBOPEHHS I MOOYTYBaHHS SKOI CTal0 MPUKMETHOI HaIllOHAJIBHOIO
pucoto. Moro donpkiopunii 06pa3 BiZoOpasuB HAPOAHE CTAaBICHHS $K A0 OCOOHCTOCTI
rerbMaHa, TaKk 1 A0 HOAiA moOu, mio aictaja ioro iM’s. BHBYeHHS 0OCOOIMBOCTEH ILIHLOTO
TBOPYOTrO (PeHOMEHY YKpPaiHCBKOTO HApOJy, a HAATO BKA3aHOTO TEMAaTHYHOTO (POIBKIOPHOTO
[UKITy M€ CIpaB/i HeTepeXiiHy aKTYalbHICTh 1 HEBUYEPITHUI THOCEOIOTIYHUHN MOTEHITIaI.

AHaTI3 0OCTaHHIX J0CTiTKeHb i myOJikauii

[Tpobnema BinoOpaxeHHs: 00pa3y XMeIbHUIIBKOTO B YCHIM HapoaHiN TpaauLii npuBeprana
yBary 0araTbOX JOCIHIJIHUKIB, a ii BUBUEHHS Ma€ 3HAYHy TATJIICTh y 4aci. 3 BaroMMMH Ha L€
MiJICTaBaMH MOJKHA CTBEP/KYBATH Te, 10 3al0YaTKyBaB I[I0 icTopiorpadiuyHy TpaJMIIiIO
BENMUKUN BUYeHUH-eHIMKIoneaucT M. O. MakcuMOBHY CBOIM YHIKaJbHUM BHUJIAHHSIM
«YkpaiHcbki micHI» [1]. 3BepHYBCs 10 aHami3y L€l TEMaTUYHOI Hilllli B KOHTEKCTI >KUTTENUCY
rerbMaHa ¥ icropuk M. Kocromapos [2]. Ictopuuni micHi 100 XMEIbHUYYUHH TIHOOKO W
yceOiuHO BHBUYANM BHUJATHI BueHi B. AHToHOBMuY Ta M. JlparomanoB [3]. He oMuHyB cBO€rO
yBarow MiceHHUH (HOIBKIOP BIAMOBITHOTO TEMATUYHOTO PO3MA0 M reHladbHUN MUChMEHHUK .
@®panko [4]. IIpoGnemy BimoOpakeHHS XMEJIbHUYYMHU B YKPAaiHCBKUX HApOJHHUX MICHAX Ta
nymax BuBuaB ®. Komecca [5]. OkpeMo ciig BHAUIMTH Tpalili HAYKOBIIIB PaJsTHCBKOI 100W,
30KkpeMa, MoHorpadiro nucbmeHHuka JI. 'omona [6] Ta ctarti B. Xomenka [7], M. Heunrenroka
[8], C. 3inuyka [9], B. Tumenka [10] Ta iH. Y nmuTaHHSX aHaJIi3y BIAMOBITHOT YCHOI TPAAMINT TYT
YiTKO MPOCTEKYETHCS 1/1€0JIOTTUHUI BIIOUTOK TOTO Yacy 3 JOMIHYBaHH:AM i/iei Oe3anemnsiiiiHoro
CXBaJICHHSI «BO33’€qHAHHS» YKpaiHu 3 Poci€ro Ta mpocCiaBisiHHS T€ThbMaHa 3a IEeW «MyaApuii»
NONMITHYHMIA  Kpok. [lepernsg Takux KOHIENTYyalbHMX TIAXOMIB TMpHMaJae BXKe Ha
MOCTPAASIHCHKUI Ta cydacHUM mepiofl. 30Kpema, 3aciyroByloTh Ha yBary mpani B. HleBuyka
[11], B. [Tomimyka [12], M. Ha6ok [15], FO. BonuHnens Ta iH., IKi MICTATh 00’ €KTUBHUHN MOTIS]
Ha BKa3zaHy mnpoOjeMy. YTIM MONpPU HAsBHICTh YMMAaJOi KUIBKOCTI Mpalb, MNPUCBIYECHHUX
donpkiopHOMYy 00pa3y TeTbMaHa, BCE K /s CHOTOJACHHUX JOCTIIHUKIB B IiHd apwHi
3aJIMIIAETHCS 1€ 3HAYHE €BPUCTUIHE TTOJIE.

Merta. MeTol0 3ampONOHOBAHOI PO3BIIKM € HA OCHOBI JIITEPAaTypHHUX JKepel
MpoaHali3yBaTu 0COOIMBOCTI (DONBKIOPHOTO TPaKTyBaHHs 00pazy b. XMenpHUIIBKOTO Ta HOro
J00M B Pi3HUX >KaHPax YCHOI HapoaHOi TBopuocTi. CaMe TBOPU TAaKOro MTHOY MOps/] 3 KHUT'aMU
JIaBHBOI JIITepaTypH BiJIMOBIIHOI TEMAaTUKH M CTAJIM OCHOBOIO MOJa4i 00pa3y reTbMaHa B yChOMY
MI3HIIIOMY YKpaiHChbKOMY (M He TUIbKM) MHCbMEHCTB1 M Hayui. [Ipu npomy ciij BpaxoByBaTH



OUYeBUIHUN (DEHOMEH «3aMOBHOT0» TBOPEHHS T'epOiKO-€MIYHUX TBOPIB YM IX TEHICHLIHHOTO
KOPUTYBaHHS 311 300pakeHHs o0Opa3y b. XMenpbHHUIILKOTO B MEBHOMY 1CTOPIOCO(PCHKOMY,
3/1e01TBIIIOTO IPOMOCKOBCEKOMY BUMIpI.

BuxkJiiag ocHoBHOro Marepiany

UYineHe Miclie B )KaHPOBOMY PI3HOMAaHITTI (OJIBKIOPHUX TBOPIB MPO T'€ThbMaHa 3aliMarOTh
NepeKa3y i JIETeH/IH, aHAJII30B1 IKUX MPHUCBAYEHO TOPIBHAHO HebaraTro po3Binok. [linkpecaumo,
IO XO04Ya IIi JBa >KaHPH € JOCUTh OJM3BKHUMH 32 POIOBOIO O3HAKOIO, BCE K MEpeKa3u SK YCHI
HapOJIHI OMOBIIAHHS IMPO ICTOPHYHI MOMIl MPO iCTOpWUYHI MO, 0cCOOM W MICIIEBOCTI, MEHIII
daHTacTHUHI, SK JIETeHAM, HA MOPAIOK Oifblle OmepTi Ha peaynbHi (akTHU i, K HPaBUIIO,
1mo30aBJieH1 MOBYAIBHO-MOPAIII3aTOPCHKUX MOTHUBIB [15, 292].

VY nmepekazax 3yCTpidaeMO HApOJHI Bepcil MpO T'eHEaJIorir0 TeTbMaHa, MOXOIKEHHS
foro iMmeHi, paHHi poku KUTTS. L[lpoMy mnpucBsdyeHi mnepekasu <«3Haiima» [16, 111],
«3Biaku minuio npi3zsuiie ¥ iM’s b. XmenpHunbkoro?», «4Yomy B XMEIbHHIIBKOTO JBOE IMEH
oymno?» [17, 330-331], «IIpo b. Xmensuurpkoro» [18, 432].

[IpakTHYHO B KOKHOMY 3 HAa3BaHMX IEpeKa3iB MoguOyeMo o0pa3 «xmelno» (came Imif
TakuM HMEHHSM 1 TocTae reTbMaH y TBopax Qonpkiopy. Tak, y omoBimi «3Haiiga»
CTBEPIKYETHCS, 110 OYI[IMTO MaJICHHKOTO XJIOMMYUKA 3HAWIUA i 1 6a0a B TyCTOMY-IIPEryCTOMY
XMeni ¥ 3 1i€l NpUYMHU Jaiu HoMmy Mpi3BUChKO XMenbHULIbKHI. He m0Bro posmipkyBanu i
10710 iM’s1: pa3 iM bor mocnas 1o JUTHHY, TO i OyTH 1 bormanom [2, 90]. 3a 3MicTOM IBOTO K
nepeka3dy OarbkoM bormana OyB Ko3allbKMii COTHHMK, a MaTW — BpOJJIMBA JOHBKA-OJMHAYKa
6inHoro wosnosika [16, 111]. € ii OuipII eK30THYHA BEpCis, MMoaHa 3a 3MicTOM repekasy «PaHHi
mita bormana», 3 sKoi BuIUIMBae, MO OaTbkoM XMEIbHHUIIBKOTO HaueOTO OyB BIaJHUN 1
YKOPCTOKHUH TaH, a MaTip 10 — CIY)KHUIS-CUPOTA, KOTPY BiH 3raHBOMB 1 BUTHAB 3 JUTHUHOMO [17,
330]. Haitbnmxuum 10 3arallbHONPUMHATOT JYMKH PO MOXO/KEHHS TeThMaHa € Ta, sKa MoJaHa
B niepekasi «HoMmy B XMEIbHHUIIBKOTO JABOE IMEH OYII0?», 3T1THO 3 SIKOIO 0aThKO OYB HIISIXTHYEM,
a MaTH — NpOCTOr0 Ko3aukoro [17, 331].

VY cBoiX mepeka3zax HapoA TOBOPHUTH NPO TEThbMaHa 3 BEJHMKOKI IMAHOOO, YCIISIKO
MiJKPECIIOYM HOro Kpallll pUcH MaTpioTa i HapOAHOTrO Jijepa, MOJKOBOAIS: «/lyxe mympuii
0yB borman XmenbHuIbKkHii, OyBano, 110 HE TUIBKU CHUJIOI0, @ i MYJPICTIO HECTIOIBAHOIO JJIs
Bopora nepemaraey; «b. XMenpHUIbKUN OyB 3a pigHOro 6arhbka Ko3zakam. Jlyxe Horo xo3aku
mo0uuy. 3rayloTh Mepekasu i mpo BenuKky doprerto, Ky 30yayBaB bornan, min sikoro 0yio
0araro JbOXiB (ITI3EMHUX XOIB), IKUMH KO3aKH ITiJ] 4aC OTOYEHHS HETIOMITHO BUXOJIHMJIN B CTEI
1 BXXe 3BIATH Hamaganu Ha Bopora [2, 90]. Ilpo BilicbkoBYy nobsiectb bormana, 3aBasku sikiid
«3amopo3bKUN TeThMaH BPSTYBaB YECTh CBOIO 1 CBOTO Bilicbkay» HOeThcs B omoBiami «l'epib
XMenbHUIbKOro». [Ipo rerbManoBy mepemory mif 300pOBUM PO3MOBIIAETHCS B OMOBLALI «SIK
XMenbHUIBKUH cTaB JipHUKOM?» [18, 257-258]. Kpari uecHOTH reTbMaHa MiJKPECIIOITHCS 1 B
HU3ILI Nepekasis, sKi 310paB M. Bo3nsk, Hanpuknan: «baiika b. XmenpHunpkoro», «llepekas i3
Bpimmuany, «XMenpHuibkuii y 3amoposskiii Ciwiy Ta in. [19, 23-24; 75-78]. BoaHouac
HapOJH1 aBTOPH JOPIKaIOTh 3a Horo HaaMIpHY J0OpOTY 110 BoporiB: niag KopcyHem BiH MOMUITYB
[ToTorpkoro i BiAMyCTUB 3 MUPOM, a ToH mig bepecreukom «BigasuuBes... 6aTbkoBi bormany 3a
Horo noOpoty. lllnsxercbka mcsi KpoB HE Maja HI Kpalull JIFOJCBKOCTI» (mepekas «Sk
[Toroupkwuii monas y nojony) [20, 166—167].

3ycTpivyaroThes W rmepekasu, MPUCBSIYeHI 0COOMCTOMY KHUTTIO XMETBHUIIBKOTO, a TOJaH] B
HUX (aKTU HOCSTH JOBOJI CyNMEpeuSuBUN XapakTep. SIK MpaBWiio, B HUX HE HA3UBAETHCS 1M’
Ipyroi apyxuHu bormana, 1i HapoJ 3HEBAXKJIMBO HA3MBAE «IIOJIBKOIO» a00 K «IOJITUYKOIO». Y
KOKHOMY 3 TaKHX TepeKa3iB TOBOPUTHCA NPO CMEPTh NUISIXTSHKH Yepe3 3paay TeTbMaHy
¢13uuHy yu AyxoBHY. IIpo TpariuHy a0i10 OJHOTO 3 CHHIB reThbMaHa OIMOBIAAETHCS B MepeKasi
«[Ipo cepenynbioro cuaa bormana XmensHuibkoro» [17, 331].

CrtocoBHO 00cTaBUH cMepTI XMEIbHUIIBKOTO, TO B HAPOJAHOMY €110CI BUCJIOBJIEHO HAaBITh
Take MPUMYIICHHS, [0 BOHA HAcTala 3 MPUYUHU OTPYEHHS T€TbMaHa MOCKOBCHKMMH OOsIpaMu
(«Cmeptp b. XmenpHunbkoro Ta ¥oro cuniBy) [17, 332]. CmepTh retbMaHa MOMAETHCS SK
BCeHaponHe rope: «A sk momep borman, To ko3aku oOmuBamucs ciabozamu» [2, 90]. 3a



HApOJIHOIO BEPCI€I0 MOXOBAIU HOT0 B CTiHI LEepKBHU-(opTel, a BxKe Mi3Hille, abu He JOMYCTHTH
Hapyrd HaJ OCTaHKaMH 3 OOKy TOJIAKIB XMEJIbHUIIBKOTO OYyJ0 TEepernoXxoBaHO B CTIHY
MuxaiiniBebkoi nepksu («IIpo cmepts bornana Xmenbauiskoroy) [18, 260].

[[lomo nereHa, TO BOHU CTOCYIOTbCA TEPEBAKHO SKUXOCh CKapOiB rerbMaHa
(mamp., «CyboTiBchki ckapom», «Ckapom b. Xwmenpaunpkoro», «Taemaums CremnoBoi
Bankuy») [16, 112-113]. BoHu BiA3HAYalOTHCS 3HAYHUM PiBHEM (DaHTACTUYHOCTI.

I'erbman b. XMmenpHUIbKHI OCHiBaHWN 1 B 06araThoX HapogHWX aymax. lle kaHp cyTo
YKPaTHCHKOT0 PEUUTATUBHOTO HAPOJHOTO T€POTUHOrO JipO-enocy, KUl BUKOHYBAJIM MaHIPiBHI
CHIBI[I-My3UKaHTH — KoO3api, Oauaypuctu, pimme — gipauka [15, 88]. Opniero i3
HalinonynsapHimux crana «Jyma npo XmenbHuibkoro i bapabaiiay, 1e mpoTUCTaBIAIOTHCS BA
JTiaMeTpadbHO MPOTHISKHUX O00pasu: Mmarpiora-AepKaBOTBOPISI 1 3paJHUKA YKPaiHCHKOTO
Hapony. [Ipu 11boMy 3aKIIEeHTOBaHO yBary Ha peiriiHOMYy YHHHUKY SIK TOJIOBHINA MPUYMHI BIHU
3 noJisikamu: «Bipu cBO€l XpUCTUSHCHKOT Ha MOTANly B BIYHUI 4ac He mojaBaiite» [21, 34-35].
Hyma «Ilepemora KopcyHchkay mpucBsueHa TepeMoKHIM Oatamii rerbmana mia Kopcynewm, a
YiTbHOIO TeMO0 nyMu «[loBcTaHHS MPOTH MOJBCHKUX MaHIB» cTaja Tpareais Ouns bepecreuka
[21, 38].

[{ikaBo, 1m0 TO/I K 10 bepecrenbkoi OMTBU 3MaTOBAaHHS MOCTATI XMEIBHHUIIBKOTO OYyII0
YITKO TO3UTUBHUM, TO MICJS HEl B HAPOJHUX AyMax 3’ SBUIUCS MOTHBH HEIOBIPH J0 reThbMaHa 1
HaBiTh MNPSAMOTO oOCyny WHoro niii. 3okpema, 3ycTpidaemo Take: «O#H, um mobpe maH
XMenpHUIbKUN TounHaB, / Sk 13 Oepecterpkoro poky / Bceix nsxis-maniB Ha Ykpainy / Ha
qoTupH Micsui Bucuias?» [21, 49] un «E#, un rapasza, uu 100pe Hail retbMaH XMelbHUIBKAN
nounHag, / I1lo 3 maxamu, MmoctuBuME nanamu y bimiit Llepksi 3amupus?» [21, 51].

[ToTy>)xHMI TUIACT YKpAiHCBKOTO  (DONBKIOPY, B SIKOMY I1HTEPHIPETYETbCS 00pa3
XMENbHHUIIBKOTO, MPEJACTABICHO B ICTOPHUYHMX IICHAX, SIKI € JIPO-CHiYHUMH, (HOIBKIOPHUMH
TBOpAaMH TPO KOHKPETHI ICTOpHYHI mOfil, mporeck Ta ocobucrtocti [15, 170]. [dus Hux
NpUTaMaHHE 300paKEHHS MOMAIA Yy POMAaHTUYHOMY OpEOJi 3 OYEBUAHOIO TinepOoi3aliero
ocobucticHux skoctei repos. [lpuHarimHo 3a3HayMMo, MO JeQiHIIS «ICTOPHYHI MiCHI»
3’sBUJIAcs Nuiie B Ipyriil monoBuHi XIX cr.

VYV OaraThboX ICTOPMYHUX MICHSIX 3HOBY moaAuOyeMo o00pa3 XMen 3 OYEBHUIHOIO
rinopudikaiiero oopasy rerbmana. HapogHoro 1r000B’10 10 OaTbka MPOHUKHYTA MicHS «Uu He
TOH TO XMUIb»: «UM HE TOH TO XMiJb, / IO KOJIO THYUH B’e€Thes. / OH, Tol To XMEAbHUILKAH, /
1o 3 Jjsxamu 6’etbesi» [22, 120]. A och micHS-3BepHEHHsI 10 TeThbMaHa Bix OykoBHHIIB «Oi,
bornane, bornanouky, / 3BinbHUB TH Bkpainy, / To He 3a0ynb ke bornane / Hamry bykosuny... /
[Torrpocu me Ha miamory / Tu pociicekux OpatiB / Ta npoxkenu 3 Ykpainu / TUX MOJIBCHKUX
MmarHatiB» [23,242]. YV  iCTOpMYHUX TMiCHAX BIOOpa3swiaocs OUTBINICTE OUTB  J1OOH
Xwmenpauyuunn: mia Kosrumu Bomamu («He auByiitech, m00pi moan») [23, 120], Kopcynem
(«3acBucTanu ko3zadeHbkn»), KBanuem («Oi# 3 ropoma Hemuposay) [23, 236-237], 36apaxem
(«Oii mo To 3a XMKKay), bepecreukom («Bucumanu ko3a4eHbKH 3 BUCOKOI Topu»). B ocTanHii
nojaHa inka ipoHist Ha ajapecy rerbmana: «lllo s 3 Bamu, Bpaxki Jisixu HE 1Mo mpapai 6uscs: / Sk
IPHUITYCTHB KOHS BOPOHOT'O — MICT MEHi BlIoMUBCs» [23, 232].

Ha 3aran B oOkpeMHX MICHSX TPOCTEXKYEThCS W HETraTUBHE CIPUUHATTS 00pa3y
XMeNbHUIBKOTO0, 3By4aTh HApOIH1 JOKOPH 3a ioro aii. Taki TBOPH BUIUIIIH, 30KpEMa Y CBOEMY
30ipHuky B. AmnToHoBuu Ta M. [lparomanoB. IlpuBeprae yBary micHsa «lIpokmsiTie
XMEeNbHUIIBKOMY 32 TaTapChbKU sICHp», B SIKid MPSMO TOBOPHUTHCS NPO HEBHIIpABIaHi Hamil
HapoAy, TSKKI HACHIIKM TOJITHYHUX TNPOPAaXyHKIB TeTbMaHa. A HaNpHUKIHII 3BYYUTH 1
OpoKJIATTA Ha aapecy bornana: «bonait Toro XmensHuipkoro / IlepBast Kynas He MuHyna, / A
Jpyrast ycTpenuia, y cepaeHbpKo yueamaay [3, 116].

[lomo miceHHOTO BiMOOpa)KEHHS TaKOi 1EOJIOTIYHO APa)IMBOi, a HUHI # OCOOJIMBO
KOHTpoBepciiiHoi nonii sk [lepesicnaBcbka paga, TO TYT penbeHO BUAUIAIOTHCS JIBI TPYNH
MiCeHb: CXBAJIEHHS IbOr0 pileHHS XMEJIbHUIBKOTO 1 ioro 3acymkeHHs. Ha mepexoHaHHs
aBTopiB miceHb «Oit bormane, 6atbky Xwmemoy», «Oit mocnaB bor bormana» rerbman 311iiCHUB
HapOJHY Mpifo, 00’ €JHABIIN YKPaiHIIIB 3 IPaBOCIaBHUM HapooM: «YkpaiHa i MockoBumHa — /



[MpaBocnaBHa Bipa, OmuH 0atbko, ogHa Matu / Beix Hac mopoamna» [23, 241]; «Oii cracu0i,
Xwmernto, / 3a TBoo mopany, / I1lo 3’eanaB T Hac 3 MockBoro, / 3 pigaumu Oparamu» [21, 87].

VY HaponHi# micHI «A BKe pOKiB ABICTI» XMEIbHUIBKHIA ITOCTAE K TOJOBHUI BUHYBAaTELb
POCIMCBKOTO TIOHEBOJICHHs YKpaiHu sk Hachigok IlepescmaBchkoi pamu: «Oi mane bornmane,
Hepo3ymHuil cuny! / 3ananactus v [lonwmy, / e i namy Bxpainy... / 'eii, reii 3ananacTus,
3pyiiHyBaB, / bo B royoBi po3ymy Majo maB» [18, 174].

Hocutp pinko iM’s b. XMeIbHUIBKOTO 3YCTPIYAa€ThCS B TAaKUX KAHPaX YCHOI HapOJIHOI
TBOPYOCTI, K MPHCIIB’sI, MPUKa3KK ¥ mpumoBiakd. Ha3BeMo Kijlbka HAHOUIBII XapaKTEPHUX:
«3a craporo Xwmens, gk Jojeil Oyna >kmeHs», «BucumaBcst XMinb 13 Mixa 1 HApoOHMB MaHam
nuxay, «On bornana no IBana He Oyno rereManay [14, 166] Ta iH. Y HHUX NMpeBaltO€ TO3UTHBHE
HapOJIHE CTABJICHHS JI0 TeThMaHa.

BucHoBku

[TincymoByrouH BUKJIaIeHUN (DaKTHUHUN MaTepial, aKIEHTYeMO yBary Ha TOMy, [0 00pa3
rerbMaHa b. XMenpHUIIBKOTO CTaB JOBOJI MOMYJISIPHUM y PI3HHUX KaHpax HApOJHOI TBOPYOCTI
ykpainuis. [Ipu goMiHyBaHHI MO3UTUBHUX XapaKTEPUCTUK OCOOM reThbMaHa Ta HOro isUIbHOCTI,
y HapoOAHHX TBOpaxX 3yCTPIHalOThCsl M HEraTuBHI OLIHKK. HapoaHi TBOpu Mpo YyKpaiHCHKOTO
reTbMaHa € BaXKJIMBOIO CKJIAZIOBOI0 YAaCTHHOKO TEMAaTHYHOTO IHKIY, SKHM CTaB KO3aIbKHA
donpkiop. LI yHiKanbHI TyXOBHI HaaOaHHS YKpPaiHCBKOIO HApoOJy aKyMYIIOBalld BCIO
OaraTto0apBHICTh 300paKyBaIbHO-BUPAKAIBHUX 3aC00IB  (OJBKIOPY 1 HAIUICHI 3HAYHUM
BUXOBHHMM MOTeHLianoM. OO0mexxeHuil ¢popMaT po3BiIKHM HE JO3BOJHUB JOCTATHBO JAETaIbHO I
MIMOOKO  PO3KpUTH  TpoOiieMy, ska moTpedye  mojanbmoi  icTopiorpadiuHoi  Ta
JITepaTypo3HABYOi PO3POOKH.
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Khmelnitsky

Bohdan Khmelnytsky’s Image in Ukrainian Folklore

Abstract. Introduction The core of the defined problem lies in the analysis of the thematic folklore
cycle connected with the figure of Bohdan Khmelnytsky, the famous statesman and military leader, as
well as with the historical epoch that received the hetman’s name. The theme is noted for the high level of
urgency and has inexhaustible gnoseological (epistemological) potential notwithstanding the
considerable number of existing works.

Purpose The goal of this research is the folklore based study of Bohdan Khmelnytsky and his
epoque’s image folklore interpretation particularities. The literary sources under analysis are
represented by various genres of folk literature as the works of such kind alongside with thematic literary
sources of old times made the foundation for the hetman’s image presentation in the later belles lettres
and scholarly research of Ukraine.

Results Textual analysis of different genres folklore works enabled the reconstruction of the
generally many-sided picture of Bohdan Khmelnytsky s folklore image.The folk stories and legends in
particular offer different versions concerning the Hetman’s genealogy, his personal life and death
circumstances. Folk dumas (ballads) and songs tell about the Hetman’s state-creating and military
activity and reveal the public view of the Liberation war events. Alongside with apparent glorification
and hyperbolization of Bohdan Khmelnytsky s person, as well as his activity, these genres comprise his
negative assessment. Thus, in the representation of such an ideologically touchy issue as the Council of
Pereyaslav, especially in the context of present-day Eastern-Ukrainian events, the folklore texts can be
divided into two groups: the ones that approve and those utterly disapproving Khmelnytsky’s decision.
The occurrence of Hetman’s name in such folklore genres as proverbs, sayings or idioms is less frequent
and is characterized by people’s positive attitude to Khmelnytsky.

Originality is grounded on the wide circle of folklore sources, is given a complex analysis, the
controversial representation of Bohdan Khmelnytsy’s folklore image is given proofs and the phenomenon



of customized character of these epic works or their tendentious modification in a definite historiosophic,
mostly pro-Moscow dimension.

Conclusion B. Khmelnytsky s image gained considerable popularity in various Cossack folklore
genres. Despite the dominance of positive characteristics of the hetman’s personality and activity the
folklore works as well offer some negative assessments. The theme requires further historiographic and
literary study.

Key words: B. Khmelnytsky, the Khmelnytsky uprising, folklore, folk story, legend, folk duma,
historical song, proverb, saying.
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